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TABL. 4 (9). OCZYSZCZALNIE  ŚCIEKÓW  KOMUNALNYCHa

 Stan  w  dniu  31  XII  
 MUNICIPAL  WASTE  WATER  TREATMENT  PLANTSa

 As  of  31  XII  

 

Ogółem  
Total 

Mecha-
niczne  
Mecha- 

nical 

Biolo-
giczne  
Biologi-

cal 

Z pod- 
wyższo- 
nym usu- 
waniem 

biogenów 
With 

increased 
biogene 
removal 

(disposal)

 

  
  

WYSZCZEGÓLNIENIE SPECIFICATION 

  
  

  

 
Liczba ..................... 2000 9 1 5 3 Number  
 2005 7 1 5 1   
 2009 7 - 5 2   
 2010 7 - 5 2  
 
Przepustowość       
  w dam3/d ............... 2000 203,0 132,0 0,8b 70,2 Capacity in dam3/24h  
 2005 203,4 132,0 1,4b 70,0   
 2009 399,4 - 1,4b 398,0   
 2010 399,4 - 1,4b 398,0  
 
Ludność korzystają-       
  cac z oczyszczalni      Population usingc waste 
  ścieków w % lud-        water treatment plants in % 
  ności ogółem ......... 2000 92,9 71,9 0,8 20,2   of total population  
 2005 91,0 70,4 0,8 19,8   
 2009 91,4 - 0,7 90,7   
 2010 91,4 - 0,8 90,6

 
a Pracujące na sieci kanalizacyjnej; patrz uwagi ogólne, ust. 3 na str. 74. b Dotyczy urządzeń do biolo-

gicznego oczyszczania. c Na podstawie szacunków; w 2000 r. określana jako ludność obsługiwana; łącznie 
z ludnością korzystającą z oczyszczalni przemysłowych.   

a On sewerage system; see general notes, item 3 on page 74. b Refers to equipment for biological 
treatment. c Estimated data; in 2000 defined as served population; including population using industrial 
waste water treatment plants. 

 
 
 

TABL. 5 (10). EMISJA I  REDUKCJA PRZEMYSŁOWYCH ZANIECZYSZCZEŃ  POWIETRZA  
 EMISSION  AND  REDUCTION  OF  INDUSTRIAL  AIR  POLLUTANTS  

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2005 2009 2010 SPECIFICATION 

  
Zakłady szczególnie uciążliwe   
  dla czystości powietrzaa  Plants generating substantial 
  (stan w dniu 31 XII) ............... 29 19 22 22  air pollutiona (as of 31 XII)  
   w tym wyposażone     of which possessing  
     w urządzenia do redukcji      systems to reduce the 
     zanieczyszczeń:      emission of:  
      pyłowych ............................ 22 14 14 14       particulates  
      gazowych .......................... 3 4 3 2       gases 

 
a Emitujące pyły, gazy lub równocześnie pyły i gazy.   
a Emitting particulates, gases or particulates and gases. 
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TABL. 5 (10). EMISJA  I  REDUKCJA  PRZEMYSŁOWYCH  ZANIECZYSZCZEŃ  POWIETRZA 
 (dok.)  
 EMISSION  AND  REDUCTION  OF  INDUSTRIAL  AIR  POLLUTANTS  (cont.)   

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2005 2009 2010 SPECIFICATION 

 
Zakłady szczególnie uciążliwe  Plants generating substantial 
  dla czystości powietrzaa   air pollutiona (as of 31 XII) 
  (stan w dniu 31 XII) (dok.)    (cont.)  
   nieposiadające wyników     without the results of 
     pomiarów:       measurements of:  
      emisji:        emission of: 
 
         pyłów ............................... 8 5 7 7         particulates 
 
         gazów .............................. 7 3 4 4         gases 
 
      imisji ................................... 28 17 17 17       imission  
     
Emisja zanieczyszczeń: Emission of pollutants: 
 
   w tysiącach ton:    in thousand tonnes: 
 
      pyłowych ............................ 6,8 4,4 2,2 1,9       particulates 
 
         w tym pyły ze spalania           of which particulates from 
           paliw .............................. 3,2 1,9 1,1 0,8            the combustion of fuels 
 
      gazowych (bez dwutlenku        gases (excluding carbon  
        węgla) .............................. 78,5 64,9 37,2 32,6         dioxide) 
 
         w tym: dwutlenek siarki ... 21,4 16,0 9,3 8,8          of which: sulphur dioxide 
 
                         carbon  
                     tlenek węgla ........ 43,9 38,2 20,1 16,3                            monoxide 
 
                     tlenki azotu .......... 11,3 9,1 6,5 6,3                         nitrogen oxides  
 
   na 1 km2 w tonach:    per km2 in tonnes: 
 
      pyłowych ............................ 20,7 13,4 6,9 5,7       particulates 
 
      gazowych (bez dwutlenku        gases (excluding carbon  
        węgla) .............................. 240,0 198,5 113,6 99,7         dioxide) 
     
Zanieczyszczenia zatrzymane  
  w urządzeniach do redukcji Pollutants retained in pollutant 
  zanieczyszczeń:   reduction systems: 
 
   w tysiącach ton:    in thousand tonnes: 
 
      pyłowe ................................ 349,9 389,0 170,8 179,8       particulates 
 
      gazowe (bez dwutlenku        gases (excluding carbon  
        węgla) .............................. 0,3 0,2 0,2 0,5         dioxide) 
 
   w % zanieczyszczeń     in % of pollutants 
     wytworzonych:      produced: 
 
      pyłowych ............................ 98,1 98,9 98,7 99,0       particulates 
 
      gazowych (bez dwutlenku        gases (excluding carbon  
        węgla) .............................. 0,4 0,3 0,4 1,6         dioxide) 
 

a Emitujące pyły, gazy lub równocześnie pyły i gazy.   
a Emitting particulates, gases or particulates and gases. 

 




